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fjorvcffionbctulilrttt
bcs

ÌJetmifcfyen Cefyteroereins.

BULLETIN
de la

Société des instituteurs bernois.

|m €mtcttlfeamttee
an bie

StMifM-9«!t**fce rrI ptglirter.

f«|tte Jtofffgai »ab ^oa^ittttai
SaS ©entratfomitee bat gïrnen im gol«

genben berfcîjiebene 3Ritteitungen, SSünfdje
unb Slnträge borzutegen.

1. «Stfiui? ber SRitglieber gegen mtgetccb>
fettigte Sprengung.

©ie Sbaben im Saufe beS §erbfteS mehr»
mats in unfern ©rhulblättem 3Rittei(ungen
getefen, monadi) bor SInmeïbung auf auS'
gefdt)riebme ©ehufflaffen gemarnt mürbe,
©ie haben biefe SBamungen beachtet unb
fo baS ©.*©. in fetner Strbeit unterftüjjt.
SBir füfjlen uns batjer berbfttchtet, Q^nen
in ©act)en einen ausführlichen Sericht bor*
Zufegen.

Sebor mir auf bie ©inzelheiten eintreten,
fd)icfen mir einige grunbfä|lict)e ©rmä«
gungen borauS. Ser bemifdtje Sebrerberein
tjat unter feine .Sielbunfte neben anbern
aufgenommen: ©ctjuh ber SRitgtieber gegen
ungerechtfertigte 5Rid)tmiebermabt. ©eit
Sefteljett beS Sereins bat ftct) nadt) unb
nacfj in biefer Sezieljung eine beftimmte
SßrartS IjerauSgebilbet; biefe ift normiert
in bem zur £ett gültigen SRegutatib. SaS
gegentoärtige ©.«© Ijat ftch, zum borntjerem
Zur ^fticfjt gemadjt, in btefem fcbmierigen
©ebiet feiner Shcttigfejt nur mit großer

Le Comité central
aux

Comités de sections et am sociétaires.

Mesdames et Messieurs,
Chers collègties,

Le Comité central a l'avantage de

vous présenter les communications, les

propositions et les vœux divers qui
suivent :

1. Protection des sociétaires en cas
de non-réélection injustifiée.

Dans le courant de l'automne dernier,
vous avez pris plusieurs fois connaissance,

dans les journaux pédagogiques,
d'avis vous priant de ne pas postuler
pour certaines classes mises au
concours. Vous avez tenu compte de ces
avertissements et assisté ainsi le Comité
central dans son travail. C'est pourquoi
nous nous croyons tenus de mettre
sous vos yeux un rapport complet de

ces affaires.
Mais avant d'entrer dans les détails,

il nous sera permis d'émettre quelques
considérations de principe. La Société
des instituteurs bernois a admis, parmi
les buts qu'elle poursuit la protection
de ces membres en cas de non-réélection

injustifiée. Depuis la création de
l'association s'est formée en cette
matière une certaine pratique, qui à trouvé
son expression dans le règlement y
relatif. Le comité central actuel a tout
d'abord considéré de son devoir de

n'agir dans ces affaires délicates qu'avec
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Sorftcht zu SBerfe zu gefjen. ©S follen nur
mürbige Setjrfrafte gefdjüfet merben. SaS
SBahlrecht ber ©emeinben fou nur infomeit
berührt merben, als offenbare gärten unb
Unbiftigfeiten berbinbert merben tonnen.
Sei allen Serbanbtungen ift baS SBoht ber
©djule unb baS gute SerfjättniS zmifchen
Sehrerfdtjaft unb ©emeinbe in erfte Sinie
ZU ftetlen. SSo aber Sarteihaber, SReib

unb 3Rifjgunft im ©biete ftefjen, foli feft
unb entfdueben bie ©adtje beS SehrerS ber«
teibigt merben; menn eine fernere fruchtbare

SBirfjamfeit beSfetben nidjt meÇr mög«
lidt) ift, fo ift bei einem notmenbigen SBechfet
mit mögtidtjfter ©dt)onung borzugetjen.

SRadt) biefen ©efichtêbunften Çanbetnb, ift
eS unS imSorjaljre gelungen, für mehrere
gefäfjrbete Serrer einen befriebigenben 8luS*
meg ^u ftnben; in gmd gäHen fonnten
mir bie berlangten ©djritte zum ©chuhe
beS SehrerS, refb. ber Setjrerin, nicht ttjun,
ba mir unS bazu nichât genügenb berechtigt
glaubten, unb fo mürbe in feinem galle
bie ©berre berljängt. gm tauf en ben
3 ab, re nun ift feitenS ber betreffenben
©eftionen in 4 gälten unfere Snterbention
bertangt morben. 3" roelcfjer SBeife unb
mit metcbem ©rfotg biefetbe erfolgt ift,
barüber geben bie folgenben SluSführungen
StuSfunft:

a. SfenfluB. Sie Sefjrerin ber bor«

tigen gemifchten ©chute, bie bis babin
Zur ^ufriebentjeit geamtet hatte, foHte
biefen Sommer Ijaubtfädjtich, auf Sin«

ftiften ©inzelner entfernt merben. Sie
Semüfjungen beS ©eftionSborftanbeS
unb beS ©'©. unb bie Serroenbung
beS ©chutinfbeftorS bemirften, bafj bie
S&iebermaljl erfolgte.

b. furbetti bei Soft. Seljrer ©.
foltte gefprengt merben, meil man itjm
bormarf, er fei z« ertrem bietiftifch
unb Slntjänger ber Semberenz. 3"
Sezug auf feine ©chutfübrung fonnte
aber nur ©ünftigeS auSgefagt merben ;

ber Sufbeftor unb bie 9Jcet)rrjeit ber

une extrême prudence. Les membres du
corps enseignant qui en sont dignes
doivent seuls être protégés. On ne doit
s'attaquer au droit d'élection des
communes que si l'on peut empêcher des
excès de rigueur ou des injustices
manifestes. Dans toutes les tractations,
il faut avoir en vue enjiremière ligne
la prospérité de l'école et les bonnes
relations entre le corps enseignant et
les communes. Mais quand les querelles
de partis, l'envie, la jalousie sont en
jeu, les intérêts de l'instituteur doivent
être défendus énergiquement ; au cas
où une activité féconde de sa part ne
peut plus être exercée, il faut procéder
à un déplacement devenu nécessaire
avec le plus de ménagement possible.

Agissant suivant cette règle de
conduite, nous avons réussi l'année
dernière à trouver une solution satisfaisante

à plusieurs conflits entre la
commune et les instituteurs menacés; dans
deux cas nous n'avons pas fait les
démarches exigées par un instituteur et
une institutrice, pour le motif que nous
ne nous y sommes pas cru suffisamment
autorisés, et l'interdit n'a été prononcé
sur aucune classe. Pendant l'année
courante, notre intervention a été réclamée

dans 4 cas par les comités des
sections respectives. Les explications
qui suivent vous diront de quelle façon
et avec quel succès cette intervention
s'est manifestée.

a. Isenfluh. L'institutrice de l'école
mixte de cette localité, qui avait
fonctionné jusqu'alors à la
satisfaction des autorités, devait être
cassée aux gages l'été dernier, et
ce principalement à l'instigation
de quelques citoyens. Grâce aux
démarches du comité de section
et du comité central, ainsi qu'à
l'entremise de l'inspecteur, la
réélection a pu être obtenue.

b. Hardem, près Lyss. L'instituteur
S. devait être congédié parce qu'on
lui reprochait d'être un pietiste
extrême et partisan de la Tempérance

On n'avait qu'à se louer
de la tenue de sa classe ; l'inspecteur

et la majorité des membres



— 31 —

©chulfommiffton ftimmten barin überein.

Sludj Ijier fam bie SBiebertoabl

Zu ftanbe, troh gntriguen eines übet«

mollenben SürgerS. ©oute bie mo>

mentane 3Rifjftimmung meiter greifen,
fo mürbe ber betreffenbe Sebrer bon
fidt) aus eine anbere ©teile fuchen.

c. 21 m m e r z ro rj I. Sie ©rünbe, melche
bie SluSfcfjretbung ber bortigen Unter«
fdbute berantafjten, finb etmaS
eigentümlicher SIrt. SIuS altem fdjeint tjer-
borzugeben, bafj in ber ©emeinbe z*uet
Sarteten befteljen, bie einanber teiben-
fdtjaftlidj anfeinben unb in bereu

¦Sroiftigfeiten bie Setjrerin hineingezogen

murbe. ©S fanben 4 SBaljt-
berfjanbtungen ftatt; in ber tehten
mürben 35 ©timmen für unb 36
gegen bie Seljrerin abgegeben. Sarauf
erfolgte brobiforifche Slnfteftung burdt)
bie ©chulfommiffton, unb eS mirb ftch
im grühling zet9«b hjie eine beftni-
tibe Söfung gefttnben merben fann.

d. SB a b. I e n b o r f. £fn biefer ©emeinbe,
bie laut Seridjt fdjon mehrmals Seljr*
fräfte in jtemïic^ fchroffer SBeife
entfernt tjat, Ijat grau ©.12 galjre lang
Zur Sufriebenfjeit als Sehrertn an ber
Unterflaffe gemirft. Siefen ©ommer
nun murbe SluSfcfjreibung ber ©tette
befdjloffen. Sie Seiftungen ber
Setjrerin fdt)einen nidjt meljr auf ber
früljern öörje ju ftejjen. SRebenbefdjäf-
tigung unb SIrbeit mit ber gamitie
merben baran fdjutb fein, unb bas
menig taftbotte Senebmen beS SRanneS
ber Sebrerin mirb bie 9Rifjftimmung
beranfafjt unb angefacht haben. SIber
SReib unb 9Rifjgunft Ijaben babei mit«
gefbiett, unb jebenfaltS mar bie ©chut«
füljrung nidt)t berart, bafj eine fofor«
tige Sefeitigung nötig märe, $n bea

Serbanblungen mit ber ©chulfommiffton

fudjte man nidjt bie befmitibe,
fonbern nur eine brobiforifche
SBiebermafjt auf ein 3at)r zu erlangen,
ein Segefjren, baS audt) bom ftaattidtjen

de la commission d'école étaient
d'accord là-dessus. La réélection
a aussi été obtenue ici, malgré
les intrigues d'un électeur mal
intentionné. Si le désaccord
momentané devait prendre de plus
fortes proportions, l'instituteur
ferait de son plein gré les
démarches nécessaires pour se placer
ailleurs.

c. Ammerzwyl. Les causes, qui ont
motivé la mise au concours de
la classe inférieure de cette
localité sont d'une nature toute
particulière. Il semble résulter des
démarches faites que les citoyens
de cette commune sont divisés
en deux partis, lesquels se font
une guerre acharnée; or
l'institutrice a été entrainée dans ces
querelles. 4 assemblées communales

ont eu lieu ; dans la
dernière, 35 voix se sont prononcées
pour et 36 contre l'institutrice.
Après quoi la commission d'école
a fait une nomination provisoire;
on avisera le printemps prochain
à voir quelle sera la solution
définitive à donner à cette affaire.

d. Wahlendorf. Dans cette commune,
qui a déjà plus d'une fois congédié

de façon brutale des membres
du corps enseignant, Madame S.

a fonctionné pendant 12 ans à la
satisfaction générale, comme
maîtresse de la classe inférieure.
Malgré cela, la mise au concours
de sa place a été décidée l'été
passé. Ses aptitudes ne répondent

plus, paraît-il, à ce qu'on
était en droit d'attendre d'elle.
Des occupations accessoires et son
travail dans sa famille en seraient
cause, et la conduite peu convenable

de son mari aurait amené
et entretenu la discorde. Mais l'envie

et la jalousie y ont aussi
contribué; en tout cas, la tenue de
l'école n'était pas telle qu'un
congé immédiat devait en être la
conséquence. Les pourparlers avec
la commission d'école ont eu pour
but d'obtenir une réélection pro-
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3d)uttnfbeftor befürmortet mürbe. 3«
einer tefeten Sefbrechung mit ben

©djutfommifftonS - SRitgtiebem gaben
biefe zu, bafj eine berartige gorber«
ung nicht unbillig fei, bafj
übertäubt grau ©. miebcrgemäfjlt morben
märe, menn man nicht in bie Stätter
gefchrieben unb menn grau ©. ftct)
nicht burdt) unborftchtige Steuerungen
gefdjabet hatte. Srofcbem mürbe
jebeS ©ntgegenfommen abgelehnt, unb
eS mufjte batjer über bie ©emeinbe
bie ©berre beibringt merben.

Sie Semüfwngen beS SeftionSbor-
ftanbeS unb beS ©*© gingen nun
baljin, oftfäHige Slnmetbungen bon
SRichtmitgliebern zu berbjnbern ober
rücfgängig ^u madjen. SieS mar
aud) mehrmals bon ©rfotg begleitet,
bis eS ber ©djulïommiffton in Ie|ter
©tunbe gelang, eine Sekretin zu
erhatten, bie ftd) brobiforifd) anfteflen
Iiefj ; biefe Setfönlichfeit ift : gräutein
SertbaSfchanzbon9töt£jenbad).
SIuS ben Serichten gerjt Ijeroor, bafj
biefetbe in boller Kenntnis ber ©ach*
tage baubette ; einer Stufforberung, bie
Slnfteflung nidjt anzunehmen, roter) fte
auS. Stuf fte mirb batjer bie Seftim-
mung unfereS 9tegulatibS angemenbet,
monaef) Stichtmitglieber, bie ftch auf
eine auSgefberrte Stelle mahlen taffen,
nie in ben Seb^terberein aufgenommen
merben fönnen. gräutein Sertfja
Sfcbanz hat unfere Semüfjungen,
einer gefäbrbeten Seherin, SRutter
einer zo^treidjen gamitie, eine grifi
bon einem $ja|r zu geminnen, burch-
freuzt. Ser Sebrer fchaft itjreS SreifeS
überlaffen mir eS, biefe neue Sottegin
mit bec ifjr gebütjrenben 2Bertfchä§ung
aufzunehmen.

Slm ©djtuffe unfereS SericfjteS erübrigt
uns noch, ben ©djutinfpeftoren unb ©ef-

visoire pour une année; nos
efforts ont aussi été secondés dans
ce sens par l'inspecteur scolaire.
Au cours d'une dernière entrevue
ayee les membres de la commission

d'école, ceux-ci sont convenus

que cette demande était
équitable, que d'ailleurs Madame
S. aurait été réélue, si l'on n'avait
pas écrit dans les journaux et si
l'institutrice n'avait pas nui à sa

propre cause par des déclarations
imprudentes. Malgré cela une
entente amiable fut impossible et
l'interdit a dû être prononcé sur
cette commune.

Le comité de section et le
comité central firent donc en sorte
d'empêcher ou de faire retirer
toute présentation do non-sociétaires.

Cette manière de faire fut
couronnée de succès plus d'une
fois jusqu'à ce qu'enfin la
commission d'école réussit à la
dernière heure à trouver une
institutrice qui consentit à accepter un
engagement provisoire. Cette
personne s'appelle Mademoiselle
Bertha Tschanz de Röthenbach.
Des rapports reçus, il résulte
qu'elle a agi en pleine connaissance

de cause ; elle a refusé de
prêter l'oreille à un avis
l'avertissant de ne pas accepter cette
place. Nous sommes en
conséquence obligés de lui appliquer
la disposition de notre règlement,
suivant laquelle les non-sociétaires
qui se laissent nommer à une
place mise à l'interdit, ne peuvent
plus jamais être admis dans la
société. C'est grâce à Mademoiselle
Bertha Tschanz, que nos efforts,
tendant à gagner un délai d'une
année en faveur d'une institutrice
menacée et mère d'une nombreuse
famille, n'ont pas pu aboutir. Nous
laissons au corps enseignant de
sa section d'accueillir cette
nouvelle collègue avec l'estime qui
lui est due.

Pour terminer notre rapport, nous
ressentons encore le besoin d'exprimer
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tionSborftänben ber betreffenben Greife,
tnSbefonbere ben Sorftänben bon Stofj unb
©ebübfen, ben heften Sanf für ihre
Semübungen auszubrechen.

Srofc ben bereinigten Slnftrengungen
ftnb mir im galle SBablenbotf unterlegen.

SBelcbe golgerungen jieben mir
barauS? SBtc mieberfjolen uns, bafj ein
befonnener ©dt)u$ ber äRitglieber feine
bolle Seredtjtigung t)at, bei bem übermie*
genben ©rofjteit ber Sehrerfdtjaft Unter*
ftüfeung ftnbet unb burchfürjrbar ift. Ser
Umftanb aber, bafj eine grofje 3abl hon
Sebrerinnen ftettenloS ift, burdjfreuzt unfere
Seftrebungen (eS fjat ftd) bieS fdbon le|teS
Saht bei einer Seljrerinnenftelle im Qura
gezeigt). 3um Seil ift baS SerftänbniS
für bie Stete unfereS SereinS noch ^u
menig unter ben Sebrerinnen berbreitet;
Zum Seit feljlt eS bei ihnen noch an bem

nötigen ©otibaritätsgefüljle, baS im ftanbe
ift, im £>inblict auf bie gutereffen beS

ganzen ©tanbeS Pflichten zu übernehmen
unb einen augenblidtidjen Sorteti zum
Dpfer z« bringen. 5n 3 bon 4 gälten,
bie uns biefeS gabt befdjäftigt haben, t)at
unfer Serein ßehrerinnen fchühen muffen;
bie tehtern fjaben beStjalb menigftenS eben-
fobiel Sntereffe boran, bafj ber ©djuh beS

SehrerbereinS nicht ittuforifcb mirb.
SBir bringen baber bie Slngelegenbeit

in ben ©eftionen zur Sefbrechung unb
hoffen, geftüht barauf an ber nädjften Se-
legiettenberfammtung eine befriebigenbe
Söfung z« ftnben. SBir merben uns Ijiebei
auch an bie äRitarbeit ber ©eftion Sem
beS ©chmeiz- SehretinnenberetnS menben.
Um ber ©adje borzuarbeiten, unterbreiten
mir ben ©eftionen fotgenbe grage zur
Sefbrechung :

SBeldje aKittel merben borgefcbfagen, um
unfere Seftrebungen zum ©chuhe ber
äRitglieber in alten Sebrer*, fbez. Seherinnen*
freifen zum SerftänbniS z« bringen unb fo
beren boöftänbige Surdt)füt)rung zu
ermöglichen

2. SBabi eines 2JUtgIiebeS bcs 6entrat=
fomiteeS.

£>err Stattet ift auf ©nbe beS
Sommerhalbjahres auS bem ©djulbienft ausgetreten ;

nos meilleurs remerciements pour leurs
peines aux inspecteurs et aux comités
des sections respectives, surtout à ceux
de Lyss et de Schupfen. Malgré nos
efforts réunis, nous avons été battus à
Wahlendorf. Quelles conclusions en
tirerons-nous? — Nous répétons qu'une
protection raisonnée de sociétaires est
pleinement justifiée, que tel est l'avis
de la très grande majorité du corps
enseignant et qu'elle peut être menée à
chef. Mais le fait qu'un grand nombre
d'institutrices se trouvent sans place
rend sur ce point notre tâche difficile.
(Nous en avons fait l'expérience l'année
dernière pour une place d'institutrice
dans le Jura.) D'un côté, la compréhension

des aspirations de notre société
est encore trop peu la règle chez les
institutrices ; il leur manque d'autre
part encore le sentiment de la
solidarité, capable de se charger de
nouveaux devoirs et de renoncer à un
avantage momentané, cela dans l'intérêt

de la corporation entière. Dans 3

ou 4 cas dont nous nous sommes
occupés cette année, la société a été
appelée ¦ à prendre la défense
d'institutrices : ces dernières ont par conséquent

autant d'intérêt que leurs collègues
de l'autre sexe, à veiller à ce que la
protection de la société ne devienne
pas illusoire. Nous prions les sections
de discuter cette question et espérons,
en nous appuyant sur leurs délibérations,
d'y trouver une solution satisfaisante
à la prochaine assemblée des délégués.
Nous ferons aussi appel pour cet objet
à la collaboration de la section de Berne
de la société suisse des institutrices.

Afin de préparer le travail, nous
invitons les sections à répondre à la
question suivante :

Quels sont les moyens propres à
faire connaître, dans tous les cercles
d'instituteurs et d'institutrices, nos
aspirations relatives à la protection des
sociétaires et à les faire passer dans la
réalité

2. Nomination d'un membre du
Comité central.

M. Blatter a quitté l'enseignement à
la fin du semestre d'été: sur son désir.
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auf feinen SBunfd) murbe er aus bem ©.*©
entlaffen unb an feine ©teile gemäblt : §err
S'ari SRatti, Seljret, in ©öttibach bei s|un.

3. ^abreSrecbuuug.
Sen ©eftionSfaffteren mirb mitgeteilt,

bafj im Saufe beS 3RonatS Sezember bie
gormularien für bie Slbredjnung berjehidt
merben; fte merben bringenb erfudjt, bie

SIbrechnung mit ben ©elbem bis 15.
Januar an ben ©eneratfaffter einzufenben,
bamit bie ©efamtredjnung rechtzeitig ab*
gefdt)toffen merben fann.

4. ©tbriftcn bon SB. ©biefj.
§err ©piefj, att*Sehrer in Sern, fah

ftch bor einigen galten gezwungen, aus
©efunbbeitSrüdftchten auS bem ©cfjulbienft
auszutreten, ©r ift fchon in meitern
Steifen als Serfaffet ber unten bezeidt)*
neten ©djriften befannt, unb bie Sritif
fbricht ftch febr tobenb über feine ©rzeug*
niffe aus. (St nimmt noch immer regen
Sittteil an alten bie ©chute betceffenben
gragen. ©S ift nur recht unb billig, menn
bie Sehrerfdtjaft ifjrerfeitS ben Sichter, bet
aus ibren SReitjen herborgegangen ift, nidjt
gleichgültig ignoriert, fonbern burdj Slb-
natune feiner SBerfe unterfrüfet. SBir em*
bfejjlen bas fotgenbe SerzeidjniS unfern
SRitgliebem zut gütigen Seadftung:

Surneinrichtungen für fdjmeiz- Schuten.

SaS Srimar fcbulmefen SernS.
Sie Sdjladjt bei Sauben, 12 Sieber.
Sie fünfte SemS, 13 ©tjrentieber.

Sie Srunnen SernS.
Sie Srunnen SernS, Sabteau.
©raufen, 9Rutten, SRanztg, 8 neue Sieber.

Satertiebet beS ÜRuggi 9Räujetob.
SBilÇelm Seil, in Serfen erzählt.
©rabauS.

mit folteg. ©ruft!

$üv bas Central!omitee :

Ser Stäfibent:
£br. öcctfcbcn.
Set ©eftetät:

Hier. Bängärtttcr.

sa démission comme membre du Comité
central lui a été accordée et il a été
remplacé par M. Charles Marti,
instituteur à Göttibach près Thoune.

5. Comptes annuels.
Nous avisons les caissiers de sections

que les formulaires pour la reddition
des comptes leur seront adressés dans
le courant de décembre. Nous les prions
instamment d'envoyer jusqu'au 15 janvier

au caissier central les comptes
avec les espèces, afin que le compte
général puisse être bouclé à temps.

4. Ecrits de M. W. Spiess.
M. Spiess, ancien instituteur, s'est vu

il y a quelques années dans l'obligation
de quitter l'enseignement pour cause
de santé. Il est déjà bien connu comme
auteur des écrits dont les titres figurent
ci-après et la critique s'exprime d'une
manière flatteuse sur ses productions
littéraires. Il prend encore une part
très active à l'étude des questions
scolaires. Le corps enseignant se doit à

lui-même de ne pas rester indifférent
au poète qui est sorti de ses rangs,
mais de lui venir en aide en se
procurant ses œuvres. Nous en
recommandons la liste suivante à la
bienveillante attention de nos sociétaires.

Organisation de la gymnastique dans
l'école suisse.

L'enseignement primaire à Berne.
La bataille de Laupen, 12 chants.
Les confréries de Berne, 13 chants

d'honneur.
Les fontaines de Berne.
Les fontaines de Berne. Tableau.
Grandson, Morat, Nancy. 8 chants

nouveaux.
Chants de Muggi Mort-aux-Rats.
Guillaume Tell, en vers.
Droit devant soi.

Agréez, Mesdames et Messieurs, chers
collègues, nos salutations fraternelles.

Au nom du Comité central:
Le Président :

Chr. Beetschen.

Le Secrétaire:
Alex. Hängärtner,
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